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I &1}.-S‘enden'5upplier 2) Supplier-no. 0091024089 N 3) Shipping order-no.

Robert Bosch Elektonika Kft. Sender VAT-ID HU26951542

Sped Mader

Robert Bosch Ut 1 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carrier

Person:

Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER

5) Loading point g)bate 23.0%9.2018 7)Relations-no. l l
Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut

8) Transportnumber 10012609 9) shipping carriar 10) Carnier-no. 97081865
11) Recipient 12)Customer-no. 1000911829 CITIUS EXPRESS GMBH

Getrag S.p.A. Hertzstr. 8

DE 70736 TFellbach
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BR)

13) Bordereau-iCargo list no.

14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Getrag S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number{20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. {24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
8179034 9 Pallets 0 [0260001050V03TUT AE 20 9390,0
HH260S 2510261630
Empt . customer| or] name empcies RB

72 Blister-Forming Part 6000439355

72 Plastic Container 6000439356

9 Pallet 6000439358

9 Pallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 99¢,0

27) 28)
! 25) Sum Q 28) Volume in cdm Sum 90 990,0
f 28) hazardous freight classification
| 30) hazardous freight name
| 31) Prepaymentof charges 32) Worth of goods for insurance a3) Tran}slﬁortinsurance o cover by 34) Sender-cash on delivery
[ Delivered at plac el
—-Modugno-—{(BA) - o
E 35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003964323
37) Account assignment
% 68069 38) Means of transport no ) 4
% 39) Lorry reg.
H
i 40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key
¥
: 42) Acknowledgment of receipt of goods . X
mentioned transport complete and in a proper condition recieved
43} Takeover-confirmation from the driver:
gﬁt the mer}lioned tra‘qspodn[w?péete. in a prcHJer tI:_omliilion and Company stampi/signature.
allowing safe transport and loaded operatienally reliable. ) Thie by ot EariAles THchanged
Eurc-flat-pal.(FP) Euro-ﬂat-paI':“(FP)m
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Egru-Grate-pa[.(GP
45) Place of trial Is Stuttgart. German Jaw aanged hy agreament, 45) for Raceiver’ .
2) Supplier-no. 8) Transportnumber
V0091024089 2510012609

Carrier-no. 13) Bordereau-/Cargo list no.

ML AL R

0057081865

1lii




=

MA/ 2018027033 3. példany

"
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

s Jﬁ
2
Feladd (Név, cim, crszag) Sender (Name, address, country)
Absender {Mame, Anschrift, Land)
<
E Reber Bosch Elektronika KFT.

1-15 und 21422 auszuflillen unter der Vi

T be campleted on the senders own responsibllily 1-15 ieluding 21422

1-15 toviibba 21+22 rovatokat a feladd (014 ki sajdt felelbsségére

A fuvarozésra eliérd megaliapodds esetdn Is a Nemzetkdzl Ansfuvarozasi egyezmény
{CMR) rendelkezésel az irinyadék

Robert Bosch it 1. This Carrige is subject, netwithstanding any clause 1o the cantrasy {o the Convention
on the Contract for the Intemationat Carrige of Goods by Road {CMR)

3000 Hatvan Diese Befdrderung unlerlegt trotz elner geg Abmachuag den B en
des 0 ilber den denng q Im | ionalen Sirassengll-

HU {ezverkehr {CMR)

Atvev (Név, cim, orszag) Consignea (Name, address, country)
Empfeinger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozé {Nev, ¢im, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtfahrer {(Name, Anschnift, Land)

GETRAG S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGNO

bo R Fhere

IT

Az aru kiszolgatasi helye (helység, orszég)
3 Place of delivery of the goads (Place, country)
Auslieferungson des Gutes (O, Land)

e T T ——

17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfuhrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszdg/countryfland  IT

aru kiszalgalzs) helye es iaoponija (helyseq, orszag, idopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)§
Ort und Tag der Ubarnahme des Gutes (Ort, Eand, Datum)

K ELWEI‘OZD Iennfa fasa| as ESJEQVZESBI

18 Carrier's reservations and observations

helység/place/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszdg/country/Land  HU
idépontidate/Datum  2018,08.23

o TR

e
5 Beigefigle Annexed documents

Diolusmonia

SAP-163005

JEradeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnak!
LR

AGITNYM

Daravszam L Statlszikal szdm 7
Marks and Nos Number af Csomagelés médfa i ¢ Statistical Gross weight in ‘Térfogat (m3)

& Kemnzeichen 7  packages 8 Metod of packing 9 Name of the 10 Lumber 11 kg # Velume in m3
und Anzaht der Art der Verpackung goods P T Bruliogawichi in Umfrang in m3
Nummem Packsiicke Bezelchnung Kg

9 PAL KFZ-Zubeht 890
Qsztdly $zdm  Beld
Class Himiter  Laies Kiasse, Ziffer, Buchstabe as0 0
A feladd rendelkezései (Vam- és egysb hivatalos kezelés) Fizetendé Felads, Sender Pénznem, Alvevd
13 Sender'sinsteuclions (Custorns and clher formalilities} 18 To be paid by Absenc.!er Y Currency, Consignes
isungen des A (Zall- ung 8Behandlung) 2Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
0037 |
M:0038 I
] |
Visszalérilés A szallltassal k K kat hidnylalanul &
14  Relmbursement Eshipping documents zre completaly ook ovar
Rickerstaltung {ch habe die Transpartdokumente vollsindig Gbememmen
15 Fuvacdi}-izstési rendelkezések Kilanleges mendllapodasok Besondere Verelnbarungen
Direction as to frelght paymeant. Speclzl agreements
Bérmenive, freight pafd, frel
Bérmenlesités nélkill, frelght to be pald, x
- ' i 3 8/22/2018
idSponta am Goods received: Date on
21 Ebished in Hatven an 2018 09.23, 24 G4t emplangen: Datum am.
-2 A
A lelaﬁ’ ?Fﬂ ; @ A Fvarozo aliirdsa és bélyegzije
22 signatl ¢ ﬁ 23 Signature and stamp of the camer :élvevﬁ aldfcdsa és bélyegzbje
7 : gnature and stamp of tha cansigneé
L A¢ it eE das e Unterschnft und Stempel des Frachifihrers Untersehn und des B
ey 20 . T urk es Empling
smpELVell), [ ired - T Raksily “ﬂﬁ - |
25 Vema’ﬁa?- 1‘;*% Eﬁ?ﬁﬁ%ﬁﬁﬂf Bseful load KU EE‘E N E + N QS E L a -Al
Fah * finei
ahrzeug Ciflenf()  |Mutalest <-70026 Modugfio {B )

Via dei Ciclamini,

sRicevuto Con riserva di .
verifica su qualita e quantita




